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3-In-1 Rocker-Napper

3 Modes of Use: @ Rock & Play

© Napper © Versatile Positions

INSTRUCTION GUIDE
IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

WARNINGS

Never leave the child unattended.

.‘-c“ﬁ ciﬂ

- The maximum weight of the child is 9kg.

Do not use the reclined cradle once your child can sit
unaided.

- This reclined cradle is not intended for prolonged

periods of sleeping.

- This reclined cradle does not replace a cot or a bed.

Should your child need to sleep, then it should be
placed in a suitable cot or bed.

It is dangerous to use this reclined cradle on an elevated
surface, e.g. a table.

Always use the restraint system.

Never use the toy bar to carry the reclined cradle.
When the toy arm is removed, cover the hole with its
attached cap.

Do not use the reclined cradle if any components are
broken or missing.

Do not use accessories or replacement parts other than
those approved by the manufacturer.

Adult assembly required. Small parts. Chocking Hazard.
Young children should not be allowed to play
unsupervised in the vicinity of the product.

For customer service information please visit our website: www.tinylove.com

Other battery information:
Batteries should be replaced by adults only.
We recommend alkaline batteries for longer battery life.
Do not mix old and new batteries.
Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or
rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
Non rechargeable batteries are not to be recharged.
Rechargeable batteries are to be removed from the
unit before being charged.
Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision.
Use only batteries of the same or equivalent type as
recommended.
Batteries are to be inserted with the correct polarity.

« The supply terminals are not to be short-circuited.
Check that all contact surfaces are clean and bright
before installing batteries.

Exhausted batteries are to be removed from a product.
Do not burn batteries. Dispose of batteries in a safe
and appropriate manner.

Install new batteries and retry function before calling
Consumer Relations on electronics.

At the end of their useful life, dispose of the product/
batteries in an appropriate collection point.

Remove the batteries for long-term storage or periods
of non-use.

Philips head screwdriver required for assembly

(not included).

Batteries not included.

Care and storage:
1. Washing instructions: All fabrics are machine washable.

s KB 2

2. DO NOT submerge any part of the product in water.
3. Remove the batteries for long-term storage or periods
of non-use.



Transat Jeu et Sieste3 en 1

3 modes d’utilisation : OTransat Jeu

9 Position Sieste

9 Diverses Positions

NOTICE D’UTILISATION
IMPORTANT ! A CONSERVER POUR DE FUTURS BESOINS DE REFERENCE.

AVERTISSEMENT

Ne jamais laisser I'enfant sans surveillance.

NN

Poids maximum du bébé: 9kg.

Ne plus utiliser le transat dés lors que I'enfant peut se
tenir assis tout seul.

Ce transat n'est pas prévu pour de longues périodes
de sommeil.

Ce transat ne remplace pas un couffin ou un lit.
Lorsque l'enfant a besoin de dormir, il convient de le
placer dans un couffin ou un lit approprié.

Il est dangereux d'utiliser ce transat sur une surface en
hauteur: par exemple, une table.

Toujours utiliser le systéeme de retenue.

Ne jamais utiliser I'arceau de jeu pour porter le transat.
Quand vous 6tez le bras du jouet, veillez a couvrir
l'orifice avec le cache fourni.

Ne pas utiliser le transat si des composants sont cassés
Ou manquants.

Ne pas utiliser des accessoires et pieces de rechange
autres que ceux approuvés par le fabricant.
Assemblage par un adulte requis. Contient des petites
pieces. Risque d'étouffement.

Ne laissez pas les jeunes enfants jouer seuls a
proximité du produit.

Conforme aux exigences de sécurité.

Informations supplémentaires concernant
les piles :

Seuls des adultes peuvent remplacer les piles.

Nous vous recommandons d'utiliser des piles alcalines
qui durent plus longtemps.

Ne pas mélanger anciennes et nouvelles piles.

Ne mélangez pas les piles alcalines, standard
(carbonezinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

Ne tentez pas de recharger des piles non
rechargeables.

Enlevez les piles rechargeables du produit avant

de les recharger.

Ne rechargez des piles qu'en présence d'un adulte.
N'utilisez que des piles de type identique ou similaire.
Veillez, en insérant les piles, a bien respecter la polarité.
Ne pas court-circuiter les pdles.

Bien vérifier que toutes les surfaces de contact sont
bien propres avant d'insérer les piles.

Enlevez du produit les piles usées.

Ne pas jeter les piles au feu. Débarrassez-vous des piles
usagées comme il se doit.

Pour les produits électroniques, insérer de nouvelles
piles et tenter de faire fonctionner le produit a
nouveau avant d'appeler le Service Clientéle.

En fin de vie, rapporter le produit/piles dans un lieu de
collecte approprié.

Enlevez les piles si vous n'utilisez pas ou entreposez le
produit pour une longue periode.

Un tournevis cruciforme (non fourni) est nécessaire

au montage.

Piles non fournies.

Entretien et non-utilisation:

1,

Instructions de lavage : Tous les tissus sont lavables
en machine.

s KB 24 &

Aucune partie de ce produit NE DOIT étre immergée
dans l'eau.

Enlevez les piles si vous n'utilisez pas ou entreposez
le produit pour une longue période.

Pour tout information clientéle, rendez-vous sur notre site : www.tinylove.com



Hamaca Balancin3 en 1

© Mecerse yJugar O Cuna

GUIA DE INSTRUCCIONES
IMPORTANTE! GUARDAR PARA FUTURA REFERENCIA.

3 Modos de uso: 9 Colocaciones Versatiles

Mas informaciones sobre baterias:

ADVERTENCIAS

Nunca deje al nifio solo.

N

El bebé no debe pesar mas de 9 kg.

No utilizar la gandulita a partir de que el bebé se
mantiene sentado por si solo.

Esta cuna reclinada no es adecuada para periodos de
suefo prolongados y no sustituye a una cuna o una
cama. Si su hijo necesita dormir, debe acostarlo en la
cunaoenlacama.

Es muy peligroso poner la gandulita en una superfi cie
alta, como una mesa.

Utilice siempre el sistema de sujecion.

Nunca use el brazo de juguete para llevar la cuna reclinada.

Cuando se retira el brazo del juguete, cubra el agujero
con la tapa adjunta.

No utilice la cuna reclinada si cualquiera de estos
componentes esta dafado o se ha perdido.

No utilice accesorios o piezas de recambio que no
hayan sido aprobadas por el fabricante.

El montaje debe realizarlo siempre un adulto. Piezas
pequenas. Riesgo de asfixia.

No se debe permitir a los nifos pequefos jugar sin
supervision en las proximidades del producto.

Soélo un adulto puede sustituir las pilas.
Recomendamos el uso de baterias alcalinas para una
mayor duracion.

No mezclar baterfas nuevas y viejas.

No mezclar baterfas alcalinas, estandar (carbonozinc)

o recargables (niquel-cadmio).

Las baterias no recargables no deben ser recargadas.
Las pilas recargables tienen que extraerse del juguete
antes de cargarlas.

Las pilas recargables sélo deben cargarse bajo la
supervision de un adulto.

Usar sélo baterias del tipo recomendado o equivalentes.
Las pilas deben insertarse con la polaridad correcta.
Las terminales de alimentacion no deben cortocircuitarse.
Compruebe que todas las superficies de contacto
estén limpias y claras antes de instalar las baterias.

Las pilas gastadas deben extraerse del producto.

No quemar baterias. Desechar las baterias de manera
segura y adecuada.

Instale baterfas nuevas y reintente si funcionan antes
de llamar al Servicio del Cliente de electrénicas.

Al final de su vida util, llevar el producto/pilas a un
punto de recogida apropiado.

Extraiga las pilas si no lo utiliza o lo guarda durante
mucho tiempo.

Se requiere un destornillador Phillips (no incluido) para
el montaje.

Pilas no incluidas.

Cuidado y almacenamiento:
1. Instrucciones de lavado: Todas las telas son lavables a maquina

s KB 24

2. NO sumerja ninguna parte del producto en agua.
3. Extraiga las pilas si no lo utiliza o lo guarda durante
mucho tiempo.

Para receber ajuda do servico de informacao ao cliente, por favor visite nosso website: www.tinylove.com 5
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3in 1 Schommel - Dommel

3 Gebruiksmogelijkheden:

© schommelen & Spele @ Slaapstoeltje QVeeIzijdige Posities

INSTRUCTIES
BELANGRIJKI BEWAAR VOOR LATER GEBRUIK.

WAARSCHUWINGEN

Laat het kind nooit zonder toezicht.

NN

Maximum gewicht van het kind is 9 kg.

Het wipstoeltje mag niet gebruikt worden als het kind
zelfstandig kan zitten.

Het wipstoeltje is geen vervanging voor een wieg of
bed en is niet bedoeld om lang in te slapen. Laat uw
baby in een wieg of een bedje slapen.

Het is uiterst gevaarlijk het wipstoeltje op een
verhoogd oppervlak te plaatsen zoals b.v. een tafel,
salontafel, enz.

Het is uiterst gevaarlijk het wipstoeltje op een
verhoogd oppervlak te plaatsen zoals b.v. een tafel,
salontafel, enz.

Let er op dat bij gebruik het sluitsysteem altijd
gesloten is.

- Gebruik nooit de speelgoed handgrepen om het

wipstoeltje te dragen.
Indien de speelgoedarm verwijderd is, bedek dan de
opening met de meegeleverde afdekking.

- Gebruik het wipstoeltje niet als onderdelen missen of

zijn gebroken.

- Gebruik geen accessoires of onderdelen behalve als

deze door de fabrikant goedgekeurd zijn.
Montage alleen door volwassene. Bevat kleine
onderdelen. Verstikkingsgevaar.

- Jonge kinderen mogen niet zonder toezicht in de

buurt van het product spelen.

Overlge informatie over de batterij:

Alleen volwassenen mogen batterijen verwisselen.

« Wij adviseren alkaline batterijen voor een langere

levensduur van de batterij.

Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.
Gebruik geen alkalische, standaard (carbonzink) of
oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen door elkaar.
Probeer geen batterijen op te laden die niet voor
opladen geschikt zijn.

Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen uit
het speelgoed verwijderd worden.

Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht
van een volwassene opgeladen worden.

Gebruik alleen batterijen van hetzelfde of
gelijkwaardige soort als aanbevolen.

- Gebruik alleen batterijen van hetzelfde of

gelijkwaardige soort als aanbevolen.

« Zorg ervoor dat geen kortsluiting ontstaat bij de

toevoerterminals.

Controleer dat alle contactopperviakken van de
batterijen schoon en helder zijn voordat ze worden
geinstalleerd.

Opgebruikte batterijen moeten uit het speelgoed
verwijderd worden.

« Verbrand de batterijen niet. Doe de batterijen op

veilige en passende manier weg.
Plaats nieuwe batterijen en probeer ze uit voordat u
de elektronica Consumer Relations benadert.

« Als het product/batterijen niet meer werlct, breng het

dan naar een geschikt verzamelpunt.

« Verwijder de batterijen in geval van langdurig

opbergen of ongebruik.

Een Philips kruiskop schroevendraaier (niet
meegeleverd) is nodig voor montage.
Batterijen zijn niet meegeleverd.

Onderhoud en opslag:
1. Wasinstructies: Alle materialen zijn machine wasbaar.

s KB 24 &

2. Onderdompel GEEN onderdeel van het product in water.
3. Verwijder de batterijen in geval van langdurig opbergen
of ongebruik.

6 Voor klantenservice informatie kunt u terecht op onze website: www.tinylove.com



Om de door u aangekochte apparatuur te produceren, was het noodzakelijk natuurlijke hulpbronnen te
winnen en aan te wenden. Het product kan substanties bevatten die een schadelijke invioed hebben
op de gezondheid en het milieu.

Om de verspreiding van deze substanties in ons milieu te vermijden en de druk op de natuurlijke
hulpbronnen in te perken, raden wij u aan gebruik te maken van de gepaste terugnamesystemen.
Deze systemen zullen de meeste onderdelen van uw versleten apparatuur op een verantwoorde
manier hergebruiken of recycleren.

Het doorstreepte vuilnisbaksymbool is bedoeld om u aan te sporen

gebruik te maken van deze systemen.

Als u verdere informatie wenst omtrent de inzamel-, hergebruik- en recyclagesystemen, gelieve dan
contact op te nemen met de bevoegde plaatselijke of regionale instanties.

L’équipement que vous avez acheté a nécessité I'extraction et I'utilisation de ressources naturelles
en vue de sa fabrication. Il peut contenir des substances dangereuses pour la santé et
'environnement.

Pour éviter une dissémination de ces substances dans I'environnement et pour diminuer la pression
sur les ressources naturelles, nous vous encourageons a utiliser les systémes de reprise adéquats.
Ces systéemes réutiliseront et recycleront de maniére appropriée la plupart des matériaux de votre

équipement lorsqu'il arrive en fin de vie.

Le label de la poubelle barrée vous invite a utiliser ces systémes. Ef
Pour de plus amples informations sur les systémes de collecte,

de réutilisation et de recyclage, contactez votre intercommunale de gestion des déchets. |

Um die Ausriistung durch Sie gekauft zu produzieren, war es notwendig Naturresourcen des
Gewinns ein zu setzen. Das Produkt kann Substanzen enthalten, die einen schadlichen EinfluB auf
Gesundheit und das Klima haben. Um die Verteilung dieser Substanzen in unserem Klima zu
beschrenken und der Druck auf den Naturresourcen zu vermeiden, schdtzen wir lhnen zum
Gebrauch von den passenden Zuriicknahmesystemen. Diese Systeme verwenden wieder oder
bereiten auf die meisten Bestandteilen lhrer abgenutzten Ausriistung. Das gekreuzte Miilleimersym-
bol ist eine bedeutung zum anreizung vom Gebrauch von diesen Systemen. Wenn Sie weitere
Informationen (iber das Sammeln wiinschen, recyclagesystemen oder umnutzung, treten Sie dann in
Kontakt mit den kompetenten lokalen oder regionalen Agenturen

E000S0000400
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3 Em 1 Balancinha-Bercinho

3 Modos de Uso: o Balancinha com brinquedos 9 Cadeira Para Cochilar 9 Posicoes Versateis

GUIA DE INSTRUCOES
IMPORTANTE! MANTENHA PARA REFERENCIA FUTURA.

AVISOS

Nunca deixe o bebé desacompanhado.

NN

Peso maximo da crianca: 9 quilos.

Nao utilizar a espreguicadeira a partir do momento em
que o bebé ja se senta sozinho.

A espreguicadeira nao é adequada para periodos
prolongados de sono e nao substitui o berco ou a cama.
Caso seu filho precise dormir, ele deve ser colocado em
uma cama ou berco.

E perigoso pousar a espreguicadeira numa superficie
alta, por exemplo, uma mesa.

Sempre use o sistema de seguranca.

Nunca use a barra de brinquedo para reclinar a
espreguicadeira.

Quando remover o braco do brinquedo, cubra a area
em aberto com a capa anexa.

Nao utilizar a espreguicadeira caso qualquer peca esteja
quebrada ou faltando.

Nao utilize acessérios ou pecas de substituicao que nao
tenham sido aprovadas pelo fabricante.

Necessita ser montada por um adulto. Contém partes
pequenas. Risco de Asfixia.

Criancas pequenas nao devem brincar sem supervisao
de um adulto.

Outras informacoes sobre a bateria:

As baterias devem ser trocadas apenas por adultos.
Recomendamos o uso de pilhas alcalinas para garantir
longa vida as baterias.

Ndo misture baterias velhas e novas.

Ndo misture baterias recarregaveis com baterias
padrado alcalinas (carbono-zinco).

Baterias ndo-recarregaveis nao devem ser recarregadas.
Pilhas recarregaveis devem ser removidas do produto
antes de serem recarregadas.

Pilhas recarregaveis devem ser recarregadas somente
sob supervisao de um adulto.

Use apenas baterias do mesmo tipo ou de tipo
equivalente, como recomendado.

As pilhas devem ser inseridas com a polaridade correta.
Os terminais de suprimento nao devem ser colocados
em curto-circuito.

Verifique que todas as superficies de contato estejam
limpas e brilhantes antes de instalar as pilhas.

Pilhas gastas devem ser removidas do produto.

N&o jogue baterias no fogo. Disponha delas em local
seguro a apropriado.

Instale pilhas novas e tente ligar novamente o produto
antes de contatar o Servico de Atendimento ao Cliente.
No final da sua vida été, lave o produto/bateria para
um ponte de recolha apropriado.

Remova as pilhas quando for armazenar ou deixar de
usar o produto por um longo periodo de tempo.
Utilizar chave de fenda Phillips (ndo incluida) para
montagem.

Nao inclui as pilhas.

Cuidado e armazenamento:
1. Instrucdes de lavagem: Todos os tecidos podem ser

lavados na maquina de lavar.

s KB 24 &

2. Nao cologue nenhuma parte do produto da dgua.
3. Remova as pilhas quando for armazenar ou deixar de usar

0 produto por um longo periodo de tempo.

Para receber ajuda do servico de informacéo ao cliente, por favor visite nosso website: www.tinylove.com



3 in 1 Schaukel- und Schlummerwippe

3 Gebrauchsmaoglichkeiten: OZum Schaukeln & Spielen 9 Schlafwippe OVieIseitige Positionierungen

GEBRAUCHSANLEITUNG
WICHTIG! ZUR SPATEREN EINSICHTNAHME AUFBEWAHREN..

WARNUNG

Lassen Sie das Baby niemals unbeaufsichtigt.

Al

Das Maximalgewicht des betragt 9 kg.
Die Wippe nicht mehr verwenden, sobald das Kind
alleine sitzen kann.
Diese Wippe ist nicht fir eine langere Schlafenszeit
vorgesehen und ersetzt kein Reisebett oder Bett. Wenn
Ihr Kind schlafen muss, sollten Sie es in ein geeignetes.
Reisebett oder Bett legen.
Es ist gefahrlich, die Wippe auf eine erhdhte Flache zu
stellen: zB. auf einen Tisch.
Benutzen Sie immer das Gurtsystem.
Die Wippe niemals am Spielblgel tragen.

- Wenn der Spielzeugarm entfernt wird, decken Sie das
Loch bitte mit der beigefiigten Kappe ab.
Die Wippe nicht verwenden, wenn Komponenten
kaputt sind oder fehlen.
Benutzen Sie nur vom Hersteller zugelassene Zusatz-
oder Ersatzteile.

- Aufbau durch Erwachsene erforderlich. Kleinteile.
Erstickungsgefahr.
Kleinkinder sollten niemals unbeaufsichtigt in Néhe
des Produkts spielen durfen.

Sonstlge Batterieinformation:

Batterien sollten nur von Erwachsenen gewechselt werden.

« Wirempfehlen Alkalibatterien fur eine langere

Batteriehaltbarkeit.

Kombinieren Sie keine alten Batterien mit neuen.
Kombinieren Sie keine Alkali-, Standard- (Kohlenstoff-Zink)
oder wiederaufladbaren (Nickel- Kadmium) Batterien.
Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen nicht
nachgeladen werden.

- Wieder aufladbare Batterien mussen vor dem

Nachladen aus dem Spielzeug entfernt werden.

« Wieder aufladbare Batterien durfen nur unter Aufsicht

von Erwachsenen nachgeladen werden.

« Verwenden Sie nur Batterien des empfohlenen oder

eines dquivalenten Typs.

Batterien mUssen entsprechend der korrekten Polaritat
eingesetzt werden.

Die Versorgungsanschlisse dirfen nicht
kurzgeschlossen werden.

Uberprifen Sie, ob alle Kontaktoberfldchen sauber und
klar sind, bevor Sie die Batterien einlegen.

« Verbrauchte Batterien mUssen aus dem Spielzeug

entfernt werden.

- Verbrennen Sie Batterien niemals! Entsorgen Sie diese

auf angemessene und sichere Weise.

Legen Sie neue Batterien ein und testen Sie die Funktion
noch einmal, bevor Sie den Kundenservice anrufen.
Entsorgen Sie das Produkt/Batterien bel einer
geeigneten Sammelstelle.

Entfernen Sie die Batterien flr eine langerfristige
Lagerung oder Nichtbenutzung.

FUr den Aufbau ist ein Kreuzschlitzschraubenzieher
erforderlich (nicht im Lieferumfang enthalten).

Batterien sind nicht enthalten.

Pflege und Aufbewahrung:

1. Waschanleitung: Alle Textilien sind in der Maschine waschbar.

s KB 24

2. Tauchen Sie KEIN Teil des Produkts in Wasser ein.
3. Entfernen Sie die Batterien flr eine langerfristige Lagerung
oder Nichtbenutzung.

Fur Informationen zu unserem Kundenservice besuchen Sie bitte unsere Website: www.tinylove.com 9



Sdraietta/lettino3in 1

3 modalita di utilizzo:

© Dondolo e gioco

9 Sdraietta 9 Posizioni Versatili

MANUALE D’'ISTRUZIONI
IMPORTANTE! CONSERVARE PER CONSULTAZIONI SUCCESSIVE.

AVVERTENZE

Non lasciare mai il bambino incustodito.

Peso massimo del bambino: 9kg

Non utilizzare questa sdraietta quando il bambino & in
grado di stare seduto da solo.

La sdraietta non é stata ideata per lunghi periodi di
sonno e non sostituisce la culla o il lettino. Quando

il vostro bambino dovesse aver bisogno di dormire,
mettetelo nella culla o nel lettino.

E pericoloso posizionare la sdraietta su una superfi cie
rialzata: per esempio, un tavolo.

Usare sempre il sistema di ritegno.

Non utilizzare mai la barra giocattolo come supporto
alla sdraietta.

Quando si rimuove il braccio del gioco, coprire il buco
con il coperchio allegato.

Non utilizzare la sdraietta se alcuni componenti sono
rotti o mancanti.

Non usare accessori o parti di ricambio se non quelli
approvati dal produttore.

Deve essere montato da un adulto. Componenti
piccolli. Rischio di soffocamento.

Non permettere ai bambini di giocare in prossimita del

prodotto senza supervisione.

Altre informazioni sulle batterie:

Le batterie devono essere sostituite solo da persone adulte.
Raccomandiamo ['utilizzo di pile alcaline per una

maggiore durata.

Separare sempre le batterie usate da quelle nuove.

Tenere separati i diversi tipi di batterie: alcaline, standard
(zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

Le batterie non ricaricabili non si devono mai ricaricare.

Le pile ricaricabili devono essere rimosse dal prodotto
prima di essere ricaricate.

Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la
sorveglianza di un adulto.

Usare batterie di un solo tipo o di tipi equivalenti raccomandati.
Le pile devono essere inserite secondo la corretta polarita.
Non mandare i contatti in cortocircuito.

Verificare che tutte le superfici di contatto siano ben pulite
prima di inserire le pile.

Le pile scariche devono essere rimosse dal prodotto.

Non bruciare le batterie. Per disfarsene, seguire le

apposite modalita.

Inserire pile nuove e riprovare ad azionare il prodotto prima
di chiamare I'assistenza clienti per problemi di elettronica.
Al termine del ciclo di vita del prodotto/Batteria, smaltirlo
presse un centre di raccolta appropriato.

Rimuovere le pile se si ripone per un lungo periodo o non
viene utilizzato per molto tempo.

Per il montaggio e necessario un cacciavite con

punta a croce.

Batterie non incluse.

Mantenimento e stoccaggio:
1. Istruzioni per il lavaggio: Tutti i tessuti sono lavabili

in lavatrice.

KB 2

2. NON immergere in acqua nessuna parte del prodotto.
3. Rimuovere le pile se si ripone per un lungo periodo o non

viene utilizzato per molto tempo.

10 Per informazioni sull'assistenza clienti, visitare il nostro sito web: www.tinylove.com



3-Toiminen Keinu- Ja Torkkukehto

Kolme kayttotapaa:

© Keinu- ja leikki-istuin

QUni

© Vvalinta tyopaikat

KAYTTOOHJEET
TARKEAA! SAILYTA KAYTTOOHJEET MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN.

VAROITUKSET

Ala koskaan jata lasta yksin ilman valvontaa.

NN

Lapsen painon saa olla enintddn 9 kg.

Ald kdyta kehto jantevét toimintaan, kun lapsesi voi
istua itse.

Tama kehto véhdarasvaisen toimintoa ei ole tarkoitettu
pitkdaikaiseen unta ja ei korvaa pinnasanky tai sanky.
Jos lapsesi tarvitsee nukkumaan, laita se sopivaan
pinnasanky tai sanky.

On vaarallista kayttda tatd kehto vaharasvaisen toiminto
kohopinnan esimerkiksi poydalle.

Kdyta aina turvavyojarjestelmaa.

Koskaan tanko leluilla kuljettaa kehto vaharasvaista
toimintaan.

Kun lelu on poistettu, reika peitetty korkit sdadetty.
Koskaan kehto jantevat toimintaa, jos jokin osa on
viallinen tai puuttuu.

Ald kayta liséosia tai korvaavia osia, ellei valmistaja ole
niitd hyvaksynyt.

On koottava aikuisen. Sisdltad pienia osia.Tukehtumisvaaran.

Pikkulasten leikkiminen ilman valvontaa tuotteen
valittdmassa laheisyydessa tulee kieltda.

Li

satietoja paristoista:

Vain aikuinen saa vaihtaa paristot.

Suosittelemme alkaliparistoja vuoksi pidentda akun
kayttoikaa.

Vanhoja ja uusia paristoja ei saa kdyttaa yhdessa.

Ala kdyta samanaikaisesti eri tyyppisia paristoja — Ala
sekoita keskenaan alkali-, standardi- (hiili-sinkkiparisto)
tai uudelleenladattavia (nikkelikadmium) paristoja.
Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata uudelleen
Uudelleenladattavien paristojen lataamisen saa tehda
vain aikuisten valvonnassa.

Uudelleenladattavien paristojen lataamisen saa tehda
vain aikuisten valvonnassa.

Kayta vain suositettuja tai vastaavantyyppisia paristoja.
Paristot on tydnnettdva sisdan niin, ettd navat tulevat
oikein pain.

Pariston napoja ei saa kytked oikosulkuun.

Varmista, etta kaikki kosketuspinnat ovat puhtaat ja
paljasti ennen kuin asetat paristot.

Loppuun kuluneet paristot on poistettava lelusta.
Paristoja ei saa havittdad polttamalla. Havitéd paristot
turvallisesti paikallisten ohjeiden mukaan.

Asenna uudet paristot ja testata toimivuutta uudelleen
ennen yhteydenottoa asiakaspalveluun.

Kun tuotteet/akut ovat tyhjat, ne on havitettava
kierratyskeskukseen.

Paristot on tydnnettdva sisdan niin, ettd navat tulevat
oikein pain.

Tuotteen kasaamiseen tarvitaan ristipddruuvimeisseli
(ei sisdlly pakkaukseen).

Paristot eivat kuulu pakkaukseen.

Hoito ja varastointi:

1.

2,
3.

Pesuohjeet: Kaikki kankaat ovat konepestavia.
KB 24 &

NO tuotteen osia voidaan upottaa veteen.
Paristot on tyonnettdva sisdan niin, ettd navat tulevat
oikein pain.

Lisatietoja asiakaspalvelusta sivuiltamme: www.tinylove.com 11



311-Sovevugge

Tre anvendelsestilstande:

OVug og leg

OSIumre OAIsidige Positioner

BETJENINGSVEJLEDNING
VIGTIGT! OPBEVARES TIL FREMTIDIG BRUG.

ADVARSLER

Lad ikke babyen vaere uden opsyn.

-+ Maks. veegt for et barn er 9 kg.

Benyt ikke lenevuggen, ndr ferst dit barn kan sidde af
sig selv.

Denne lzenevugge er ikke beregnet til laengere tids
sgvn og er ikke en erstatning for en vugge eller en seng.
Hvis dit barn har behov for at sove, bar det laegges i en
passende vugge eller seng.

Det er farligt at benytte denne laenevugge pd en haevet
overflade som f.eks. et bord.

Brug altid fastspaendingsanordningen.

Benyt aldrig legetgjsstangen til at baere laenevuggen.
Nar legetgjet fiernes, skal hullet tildaekkes med det
medfglgende 13g.

Benyt aldrig lzenevuggen, hvis nogen komponent er
defekt eller mangler.

« Skal samles af en voksen. Indeholder smadele. Risiko for

- Sma ma ikke lege uovervaget i neerheden af produktet.

kveelning.
Brug ikke tilbehar eller reservedele, der ikke er godkendt
af fabrikanten.

¢vr|ge batterioplysninger:
Kun voksne ma udskifte batterier.

- Vianbefaler brug af alkalinebatterier af hensyn til
leengere batterilevetid.
Bland ikke nye og gamle batterier.
Bland ikke almindelige alkalinebatterier med
genopladelige batterier (NiCD-batterier).
Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades

- Genopladelige batterier skal fiernes fra produktet
for opladning.

« Genopladelige batterier ma kun genoplades
under opsyn af voksne.
Benyt kun batterier af samme eller lignende type
som anbefalet.
Batterierna ska sattas in med ratt polaritet.
Forsyningsterminalerne ma ikke kortsluttes.
Kontroller, at alle kontaktflader er rene og blottede, for
batterierne isaettes.

- Afladte batterier skal fiernes fra produktet.
Batterier ma ikke afbraendes. Kasser batterier pa en
sikker og passende facon.
Isaet nye batterier, og afprev funktionaliteten igen, for
du ringer til kundeservice for forbrugerelektronik.
Nar produkterne/batterierne er udtjente, skal de
kasseres pa et genbrugscenter.
Fjern batterierne, hvis produktet enten skal opbevares
eller tages ud af drift igennem leengere tid.
Der skal bruges en "Philips” skruetraekker til samlingen
(medfalger ikke).
Batterier medfalger ikke.

Pleje og opbevaring:
1. Vaskeanvisninger: Alle stoffer kan maskinvaskes.

o KB 2

2. INGEN dele af produktet ma nedsaenkes i vand.
3. Fjern batterierne, hvis produktet enten skal opbevares eller
tages ud af drift igennem lzengere tid.

12

Der findes oplysninger om kundeservice pa vores websted: www.tinylove.com



311 Vaggare

3 Anvandningslagen:

OVagga och Lek

9 Sova

© Manga Positioner

INSTRUKTIONSGUIDE
VIKTIGT! SPARA FOR FRAMTIDA REFERENS.

VARNINGAR

-+ Ldmna aldrig barn utan tillsyn.

Maxvikten for ett barn ar 9 kg.

Anvénd inte den lutade babysittern nar ditt barn kan
sitta upp utan hjalp.

Denna lutade babysitter ar inte avsedd for langre
perioder av somn och ersatter inte en spjalsang eller en
sang. Behover ditt barn sova, ldgg ditt barn i en lamplig
spjalsdang eller sang.

Det ar farligt att anvanda denna lutade babysitter pa en
forhojd yta, till exempel pd ett bord.

Anvand alltid fasthdliningsanordningen.

Bar aldrig produkten i babysitterns sidskenor.

Nar leksaksarmen avlagsnas, tack halet med det
medfoljande locket.

Anvénd inte den lutade babysittern om ndgon del &r
trasig, skadad eller saknas.

Anvand inte tillbehor eller ersattningsdelar andra én de
som godkants av tillverkaren.

Kraver vuxen montering. Smadelar. Kvavningsrisk.

Sma barn bor inte tilldtas leka utan tillsyn i nérheten
av produkten.

Annan information om batterier:

.

.

Byte av batterier skall endast utféras av vuxna.
Virekommenderar alkaliska batterier for

langre batteritid.

Blanda inte nya och gamla batterier.

Blanda inte alkaline, standard, (karbonzink) eller
uppladdningsbara (nickel-kadium) batterier.

Icke uppladdningsbara batterier far inte laddas om.
Uppladdningsbara batterier skall avidgsnas fran
leksaken innan de laddas.

Endast vuxna personer far ladda

laddningsbara batterier.

Anvand endast rekommenderade eller

likvardiga batterier.

Batterierna ska sattas in med ratt polaritet.

Tillforsel terminalen far inte kortslutas.

Kontrollera att alla kontaktytor ar rena och blanka
innan du installerar batterier.

Urladdade batterier skall avldagsnas fran leksaken.
Brann inte batterierna. Gor dig av med tomma
batterier pa ett sakert satt.

Satt i nya batterier och férsék igen innan du ringer
Kundtjanst for elektronik.

I slutet av sin livslangd, kassera produkten/batterierna
pa ett ldmpligt insamlingsstélle.

Avldgsna batterierna for Iangvarig forvaring eller om
babysittern inte ska anvandas under langre perioder.
Stjarnskruvmejsel (medfoljer ej) krdvs for monteringen.
Batterier ingdr e].

Underhall och forvaring:

1.

Varningsinstruktioner: Alla tyger dr maskintvattbara.

o KB 2

2. Doppa INTE ndgon del av produkten i vatten.
3. Avldgsna batterierna for langvarig forvaring eller om

babysittern inte ska anvandas under langre perioder.

For kundserviceinformation besok var hemsida: www.tinylove.com 13



3 w 1 Bujak t6zeczko

3 tryby do wykorzystania:

(1) Bujanie i Zabawa

O Lezaczek O Roznorodne Pozycje

INSTRUKCJA OBSLUGI
WAZNE! ZACHOWAJ INSTRUKCJE NA PRZYSZtOSC.

OSTRZEZENIA

Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.

NN

Maksymalna waga dziecka wynosi 9 kg.
Nie nalezy uzywac tego lezaczka, kiedy dziecko nauczy
sie samodzielnie siadac.

- Ten lezaczek nie jest przeznaczony do dtugiego spania, i

nie zastepuje tézeczka lub kotyski. Jesli dziecko ma spac,
powinno by¢ umieszczone w tdzeczku lub kotysce.

- Stawianie tego lezaczka na podwyzszeniach, np. na

stole, jest niebezpieczne.

- Zawsze zapinaj paski ochronne. Niebezpieczerstwo

upadku: uzywaj tylko na réwnym podtozu. Nigdy nie
uzywaj na nierownym podtozu.

Nie nalezy uzywac poprzeczki z zabawkami do
przenoszenia lezaczka.

Kiedy ramie do zawieszania zabawek jest usuniete,
nalezy zamkna¢ dziure zataczong zatyczka.

Nie nalezy uzywac lezaczka, jesli ktorys z jego
elementow jest ztamany lub go brak.

Nie uzywaj akcesoriow ani elementdw zastepczych,
ktore nie zostaty zatwierdzone przez producenta.

- Skfadanie wyfgcznie przez dorostych. Drobne elementy.

Niebezpieczenstwo udfawienia sie.
Mate dzieci nie powinny bawic sie bez nadzoru w
poblizu tego produktu.

Inne informacje dotyczace baterii:

Baterie powinny by¢ wymieniane wyfacznie przez
osoby doroste.

. Zalecamy uzywanie baterii alkalicznych jako majacych

dtuzszy czas eksploatadji.

Nie nalezy mieszac starych i nowych baterii.

Nie nalezy miesza¢ baterii alkalicznych,
standardowych(weglowo-cynkowych) i baterii
przeznaczonych do tadowania (niklowokadmowych).
Baterie nie przewidziane do fadowania nie moga

by¢ fadowane.

Baterie przeznaczone do fadowania nalezy przed
tadowaniem wyjac z zabawki.

Baterie przeznaczone do fadowania mogg by¢
tadowane wyfacznie pod nadzorem osoby dorostej.
Nalezy stosowac tylko baterie takie same lub
odpowiadajace zalecanym.

Baterie nalezy umieszczac¢ w zabawce z zachowaniem
prawidtowej biegunowosci.

Nie wolno zwierac zaciskow zasilania.

Przed zainstalowaniem baterii nalezy sprawdzi¢, czy
wszystkie powierzchnie kontaktowe sg czyste.

« Wyczerpane baterie nalezy usunac z zabawki.
.« Zuzyte baterie sktadowac nalezy w miejscach do tego

przeznaczonych. Nie nalezy wrzucac ich do ognia.
Nalezy wtozy¢ nowe baterie do produktu i

ponownie wyprobowac dziatanie danej funkgji przed
skontaktowaniem sie z Serwisem Klienta ds. elektroniki.
Kiedy produkt/Baterie zufyje sig, na leiy go zaniegé do
wiagclwego punktu zbierki.

Przy nie uzywaniu lub sktadowaniu przez dtuzszy okres
czasu nalezy wyjac baterie.

Do montazu wymagany jest srubokret ,Phillips”
(gwiazdkowy).

Baterii nie zataczono.

Utrzymanie i przechowywanie:
1. Instrukcje czyszczenia: Wszystkie tkaniny mozna pra¢ w pralce.

s KB 24 &

2. NIEWOLNO zanurza¢ w wodzie zadnej czesci produktu.
3. Przy nie uzywaniu lub skfadowaniu przez dtuzszy okres

czasu nalezy wyjac baterie.

14

Informacje o serwisie obstugi klienta znajda Parnstwo na stronie internetowej: www.tinylove.com



Kpecno-Kauanka - Konbibenb-3B 1

3 pexuma ncnonbosanus: @ kpecno-kauanka

© fionbka (3) Pa3Hoob6pa3Hble MNonoxeHns

PYKOBOACTBO MO NCMNOJZIb3OBAHUIO
BHUMAHWE! COXPAHMTE 18 VICTIOMb3OBAHMA B BYLYLLEM.

NMPEAOCTEPEXKEHUE

« Hvikorga He octaBnaTe pebérka 6e3 NnprucmoTpa.

- MakcrmanbHbI BeC pebeHKa - 9 K.

« [lpekpatuTe 1CNonb3oBaTh M0AbKY, Kak TONbKO Balll pebeHoK
HaYy4MTCA CUAETb CaMOCTOATESNBHO.

- [laHHasA nionbKa He NpefHasHayeHa AnA CHa U He 3amMeHAeT
Cob0¥ KpoBaTb. EC/n Ball pebeHOK XOUeT cnaTb, nepenoxiTe
€ro B KPOBATKY.

+ [laHHY10 MI0MbKY OMacHO MCMOMb30BaTb Ha BO3BbILIEHHbIX
NOBEPXHOCTAX, HAaNPUMEP, Ha CTOne.

- Bcerpa ncnonbayiite cuctemy pemHelt 6e30nacHoCTH.

+ He nogHvmaiTe v He TalmTe MONbKY 3a NepeknaanHy
ANA VIrpyLIEeK.

- Korpga ayra UrpyLKmn CHATa, 3aKpblBaiiTe 0TBepCTHE
NPUKPENIEHHOM KPbILLIKOW.

« He vcnonb3yiiTe NtonbKy, €Cv Kakme-nnmbo YacTb
NOBPEXAEHDB! W OTCYTCTBYIOT.

+ He ncnonb3yliTe HIKaKMe akcecCyapbl WK 3anacHble feTanu,
KpoMe 0f00PEHHbBIX MPOV3BOAUTENEM.

- COopKa JoMmKHa OCYLLECTBNATHCA B3POCbIM. Mesikue vacTy.
OnacHOCTb yayWeHWA.

- He cnepyeT ocTaBnATh AeTet urpath 6e3 NnprcmoTpa
B3POC/IbIX BOMM3M JAHHOTO M3aenua.

JononHutenbHaa nHpopmauua 06

aKKymynartope:

+ 3ameHa baTapeek AOMKHa OCYLLECTBAATHCA TONBKO
JLLb B3POCTBIMYL.

«[Ina 6onee gaMTENBHOTO CPOKa Cy»KObI GaTapeek, Mbl
peKoMeH/yeM VCNOMb30BaTb LENOUHble GaTapen.

« He vcnonb3yiite oaHOBPEMEHHO CTapble 11 HOBble GaTapeiku.

+ He ncnonbayiite ogHOBPEMEHHO LENOYHbIE, CTaHAAPTHbIE
(KapPOOHO-LIMHKOBbIE) 1 MOANEXKaLLME Nepe3apsaake (HUKeneBo-
KaaMVieBble) baTaperiku,

« OOblyHble (Henepesapskaemble) DaTapeiki He n
OANEeXaT Nepe3apaaKe.

+ [lepe3apskaemble GaTaperkin CnedyeT U3BNeyb U3 UrPYLIKMA
nepen Noa3apAaKow.

- [lepe3apskaemble baTaperki CiefyeT 3apsxaThb TONbKO Mof
KOHTPOMEM B3POCIbIX.

+ Vcnonb3yiiTe Gatapelikm TONbKO PEKOMEHOBAHHOTO TUMA MM
SKBVIBANEHTHBIE 1M,

- CobntopaiiTe NONAPHOCTb NMPW YCTaHOBKe GaTapeek.

+ He 3amblKaliTe HAKOPOTKO KOHTAKTbI UCTOUHMKOB
nuTaHya (batapeex).

« [lepef Tem, Kak BCTaBWTb GaTapeliky, yoeauTecs B TOM, YTO
KOHTaKTbl YUACTbIE 11 ONECTAT.

+ OtpaboTaHHble 6aTaperiki NoOANEXaT YAANEHMIO 13 UrPYLLKU.

+ He nomxuraiite 6atapeliki. BoibpacbiBaiTe 1cnonb3oBaHHble
OaTapeiiki 6e30MacHbIM 1 HAANEeXaLLVIM 0OPa30oM.

« [lepeq Tem, Kak 0OpaLLaThCs B LEHTP 0OCTYXMBAHUA C
BOMPOCaMM, CBA3aHHbBIMY C INEKTPOHUKON, 3aMeHITe baTapen
Ha HOBbIE.

- Korpa w3nenus/6atapen BbIXOAAT 13 CTPOS, ClefyeT
YTUNV3MPOBATH VX B CrieLarnbHbI KOHTEHEP ANs nepepaboTKi.

« [lepen anuTenbHbIM XpaHeHVieM CleayeT 13BNeyb 13 U3Aenus.

« [Ina cbopkm HeobxoaymMa KpecToBas OTBEPTKA (B KOMMNEKT
He BXOANT).

- baTapeliki B KOMNIEKT He BXOAAT.

Yxopa v xpaHeHne:
1. Kak CTMpathb: Bce TKaHM MOXHO CTMPaTtb B MalllviHe.

s KB 24

2. 3anpelLLeHo MbITb M3AENA UK Kakie-nrbo ero 4actu 8 Bofe.
3. Tlepen anvTenbHBIM XpaHeHeM ClieflyeT U3BNeYb 13 U3fenis.

[inA MHGOPMaLMM O CBA3M C LIEHTPOM OOCNYKMBaHWA KIMEHTOB 3aXOAWTe Ha Hall CailT Mo agpecy: www.tinylove.com 15



Ucti Bir Arada Ana Kucag

3 Kullanim Modu: @ Salla ve Oyna

(2) Uyutucu

© Cok Sayida Pozisyon

KULLANMA TALIMATI
ONEMLI! ILERIDE DANISMAK UZERE TUTUN.

UYARILAR

Bebegi hicbir zaman tek basina birakmayin.

.‘-c“ﬁ ciﬂ

- Cocugun agirhgr maksimum 9 kg'dir.

Egimli besigi cocugunuz kendi basina oturabilmeye
basladigi andan itibaren kullanmayin.

Bu egimli besik uzun sureli uyku icin degildir ve bir yatak
veya besigin yerini tutmaz.

Egimli besigin bir masa gibi yuksek ylzeylerde
kullaniimasi tehlikelidir.

Her zaman zaptetme sistemini kullanin.

Egilimli besigi tasimak i¢in asla oyuncak barini
kullanmayin.

« Oyuncagin kolu ¢ikarldiginda deligi ekli

kapagiyla kapatin.

Bilesenlerinden biri kirik, hasarli veya eksikse bu egimli
besigi kullanmayin.

Uretici tarafindan onaylananlarin disinda aksesuar veya
yedek parca kullanmayin.

Bir yetiskin tarafindan kurulmalidir. KiicUk parcalar icerir.
Bogulma tehlikesi bulunur.

KUclk cocuklar Grtinun yakinlarinda bir yetiskin
olmadan oynamamalidr.

Diger pil bilgileri:

Piller sadece yetiskinler tarafindan degistirilmelidir.
Daha uzun pil 6mri icin alkalin piller 6nerilir.
Eski ve yeni pilleri karistirmayin.

- Alkalin, standart (karbon-¢inko) veya yeniden sarj

edilebilir (nikel-kadmiyum) pilleri karistirmayin.

Sarj edilemeyen piller sarj edilmemelidir.

Sarj edilebilir piller sarj edilmeden dnce oyuncaktan
ctkanlmalhdir.

Sarj edilebilen piller sadece yetiskinlerin denetiminde
sarj edilmelidir.

Onerilen pillerle ayni veya esdeger tirden pil kullanin.
Piller dogru kutuplara gore yerlestirilmelidir.

Gug terminallerine kisa devre yaptirilmamaldir.

Pilleri takmadan 6nce, temas eden tiim yizeylerin
temiz ve parlak oldugunu kontrol edin.

Biten piller oyuncaktan ¢ikariimalidir.

Pilleri yakmayin. Pilleri glivenli ve uygun bir bicimde atin.
Elektronik konulariyla ilgili Ttketici Iliskileri'ni aramadan
once yeni pil takip fonksiyonunu yeniden deneyin.
Urtin veya pilleri &mrlerinin sonunda, uygun bir
toplama noktasinda bertaraf edin.

Uzun sureli depolama durumunda veya kullanilmadigi
zaman pilleri ¢ikarin.

Birle tirmek icin yildizi tornavida (Urlnle verilmez)
gereklidir.

Piller dahil degildir.

Bakim ve depolama:
1. Yikama Talimatlari: Tim kumaslar makinede yikanabilir.

KB 24

2. Uriintin herhangi bir balimind su altinda TUTMAYIN.
3. Uzun sureli depolama durumunda veya kullaniimadig
zaman pilleri cikarin.

16 Musteri hizmetleri hakkinda bilgi icin lttfen web sitemizi ziyaret edin: www.tinylove.com



3-In-1 Rocker-Napper

1'% 1¥n7 wax © n1n1 @ num Tim @ winw 0k 3

wnnwn7 7
JTTIV WIN'WYT NNY 1wn

271w TINTN

221N TTY7Y 701 X UNATIN 7710 1107000 e ANIYNA X77 T77 VRWAT7 'K e

DTN IR A'WA7 7T NY777X TN7710 7V DY'Y7NN 1R e
JN77107 1wInn

JNYTN M77107 mwt 7117710 11 11007 'K e

TIDYTIDD TN7710 , 117778 7117710 1'1 111V7 'K
WTNN 11'YD7 T1I514 71177101 (YAX-]1NNA)
(D1NT7-771)

WTNN A1'YD7 TINTYN (1'RY TI7710 TUDT7 'K e

WTNN 717D 1107 ANXINGAN T11IYD1 7710 1007 W1oe

22110 N17723 7701 X UXATIT T11VD1 T7710 T1IYDI e

JONT T 7Y Y7DINGN N00N TN77101 70 WNRTIYWAT7 W e
A7 VU ONY 10N 1R

N7 M77100 X7 77100 NIX D'1D07 W e
111210 TAD1740

AT TN TIR W77 'R e
JN77101 10121 1127 77101 71 DWIANN TR 700 XT117 v

NN N XWY7 W77 TI7710 e
110N 70 177 W 7710 17710 NTNYY7 'R
.0"N1LI 10X

TINY{7T1 1127 WTNN 792 TNWTN TN7710 DI1Di1 e
A177IMD77R XW113 T1IN7 70 w7

ATNNY7 W1, WIN'W 7700 D'XXT TN77100/XINTIWKD e
JTIVT 10X 12N DTTIX

TR N7 JUNIRND WXINT WX TN77100 TIX 177" N0 e
AN NT7 WIN'W 11 WY RT7W IR

(7170 X'7) DA"7'0 NINI WNRNWNT TIY W07 e

JNT7170 X7 7710

A7 9TV T 77w e

T1AW7 7121 DDT7' AWK AI1'710ND1 WNTIWNT 'K e
TV X77

TN 1R DX T1WT7 IITYTA A1 17117719000
w1 W7 7MY DDT7 OX LADYT7 IX 110MV7 0'7NT1
JIMRTIN D X 110"V 117

1122 ,713210 NDWNA 22 7V 17 1177190701 WIN'Wil e
210N, 1N71Y

AW TV A0 T7'70 NIX Y77 7707 wroe
11'710M031

A1M710M00 NIX'WI7 TNNYZ1 WNRTIWNAT 'K e

fIU2NI VINMA TIX 1027 W VINUXTT VINT TIX D'DNYWD e
27 Tvirnn

20N X 12W D'I'D0N0 TRX OX 711771901 WNTIWAT7 'K e

DI'XY 17N 77N IX DNTIXT WNTIWAT7 'K e
JOXT T 7Y DMIWIRD

.0"1Dj7 077N 72N . T2A72 120 T 7Y 712000 e
71N 110

NAWT K77 7NW7 DID)7 D T7'7 AWART 'K e
AXINN N1

:]10NX1 717D
.I111DN1 01227 01711 0 Tai 72 :11071D 71X

s KB X

.01 WINT 770 TIX N1DYWT7 1'X.2

TR NND7 JUNIXN XN WK 71177100 TIX 177'N0il.3
AN NT7 WIN'W 1D N X7 IR

www.tinylove.com :117w A1X1 171 XIX TIN1770 N 7V UT'NY 17



3 B 1 le3nonr-Jlionka

3 HaumHa Ha ynotpeba: © . /loneenHe n nrpa”

9 3a gpAvKa 6 Paznnunm Mo3numn

MHCTPYKLMA
BAXHO! 3ATTASETE 3A CTPABKA B Bb/ELLE.

NMPEOYNPEXAEHUE

Hukora He ocTaBanTe bebeTo 6e3 HabmoaeHe.

MakcrManHoTO Terno Ha AeteTo e 9 kr

He 13non3Barite HakNoOHeHaTa /tofka, Korato geTeTo
B/ 3ano4He Aa cAfa 6e3 yyxaa nomoll,

Ta3w HakNOHEHa NtofKa He e NpeAHa3HauYeHa 3a Ab/br
nepuop Ha CnaHe 1 He 3ameCTBa eTCKOTO KpeBaTye
W NernoTo. AKo eTeTo Bu TpAOBa Aa Cnn, TO TPAoBa
Aa 6bae cnoeHo B NOAXOAALLO AETCKO KpeBaTue 1nu
nerno.

OnacHo e la ce 13Mnon3Ba TasM HakNoHeHa NoKa
BbPXY M3AMrHaTa MOBBPXHOCT, Hanp. BbPXy Maca.
BuHarv nsnon3eanTe cucTemata 3a orpaHmnyaBaHe Ha
JB/KEHMATA Ha AETETO.

Hukora He 13non3BaiTe NpbykaTa 3a Urpadky, 3a Aa
HOCWKTE HaKNOHeHaTa JtosKa.

Korato obnerankaTa 3a pbkaTa Ha Urpavkarta ce MaxHe,
NoKpUiATE AynKaTa C NpYKpeneHra Kanak.

He n3non3sanTe HakNOHEHaTa fItoNKa, ako HAKOW
KOMMOHEHTW Ca CUymneHun Uav nnMncear.

He n3non3eanTe akcecoapu, nn pe3epsHM YacTu,
KOWTO He Ca 0A00peHM OT NPON3BOANTENS.
Heobxogvmo e ga ce crnobu o1 Bb3pacTHU. Manku
yacTh. ONacHOCT OT 3aAaBsaHe.

He Tpabsa ga ce no3sonsAsa Ha Maskui aela aa urpast
HeHabnogaBaHW B 6M30CT A0 NPOAYKTA.

Owe I/IH(I)Opmal.l,Illil 3a 6a1'epvm'ra:
baTepuuTe aa ce CMEHAT CaMO OT Bb3PaCTHM.
MpenopbuBame ankanHu batepuu, Tbi KaTo MMaTt
NO-Ab/bI XMBOT.

He n3non3eaiite egHOBPEMEHHO CTapW 1 HOBUM GaTepuu.
He n3non3eaiite eqHOBPEMEHHO ankaiH1, OOUMKHOBEHW
(BbrNEpPOAHO-LIMHKOBW) UK Mpe3apexaalliy ce
(HVIKeNoBO-KaaMMEBM) BaTepuUn.

baTepuvnTe 3a eAHOKpaTHa ynoTpeba He ce Npe3apexaar.
baTepunTe, KOUTO MOraT fja ce Npe3apexaart, Tpsatsa aa
Ce W3BafAT OT NPO/yKTa Npeaun Aa ObaaT 3apefeHm.
Mpe3apexaaHeTo Ha Te3n baTepum TpAbBa fa CTasa
CaMo MoA Haf30Pa Ha Bb3pacTeH YOBEK.

13non3BeaiiTe eguHCTBEHO baTepUn OT eAViH 1 Cbll UK
€KBWBANEHTEH TUM, KAKTO € MPenopbYaHo.

batepumTe TpAOBa fa ObaaT NOCTAaBEHM C NPABWIHA MONAPHOCT.
3axpaHBalLuMTe Knemm He TpsAbBa Aa Ca ChbenHEHN HaKbCO.
Mpean na noctaBuTe baTepunTe, NPoBEpPEeTe Aani
BCUYKM MNOBbPXHOCTM Ca YNCTU M ONeCTALU.
M3ToLleHWTe GaTepun TpsOBa f1a Ce M3BAAAT OT NMPOAYKTa.
He v3rapsite 6atepuuTe. M3xbpnsiTe 6atepumte Ha
6e30MacHo 1 NOAXOAALLO MACTO.

NocTaBeTe HOBUTE baTepUn 1 NPOBEpETe
GYHKUMOHVPaAHETO UM Npean fa ce obaauTe Ha Bpb3ku
C KNUEHTUTE 3a eNeKTPOHMKa.

MpoueTeTe MHCTPYKUMWTE Npean ynotpeba, cnefgaite
M 1 TV NaseTe 3a CMpaBka.

[epen AnvTeNbHbBIM XPaHeHeM CledyeT 13BeYb 13 U3neus.
Hy>kHa e KpbCTaTa OTBepTKa (He e BKIoYeHa B MakeTa).
B urpaukata Hama batepu.

FpyKn & cbxpaHeHune:

1,

VIHCTPYKUMM 33 MreHe: BCUUKKM MaTepuy MOrar fia ce nepart
B NepasnHa MallvHa.

s KB 24 &

2. HE notananrte HMKOA YacT Ha NPOAYKTa BbB BOAA.

3.

V3BapeTe GatepumTe NPU JBAFOCPOYHO CKAAMPAHE UK
nepvoau Ha HeM3non3eaHe.

18
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3V 1 Zibelka - Dremavcek

3 Nacini uporabe: @ Zibanje & Lgra

9 Dremavcek

© Raznoliki Polozaji

NAVODILA ZA UPORABO
POZOR! SHRANITI ZA KASNEJSE NAPOTKE.

OPOZORILO

Nikoli ne pustite otroka brez nadzora.

N

Najvecja dovoljena teza otroka je 9 kg.
Ne uporabljajte nagnjenega gugalnega stolcka, ko otrok
7e zna sedeti brez pomodi.

- Ta nagnjeni gugalni stol¢ek ni namenjen temu, da bi

otrok v njem spal dlje ¢asa in ne nadomesca zibelke ali
postelje. Ce va$ otrok potrebuje spanec, ga namestite v
ustrezno zibelko ali posteljico.

Nagnjen gugalni stolcek je nevarno uporabljati na
dvignjenih povrsinah, npr. na mizi.

- Vedno uporabljajte varnostne zaponke.

Lok z igrackami nikoli ne uporabljajte kot rocaj za
prenasanje.

- Celok zigracami odstranite, odprtino pokrijte s
priloZzenim pokrovckom.

Ne uporabljajte nagnjenega gugalnega stolcka, e je
kakrsen koli njegov del poskodovan ali manjka.

Ne uporabljajte sestavne ali nadomestne dele, ki niso
odobreni s strani proizvajalca.

Izdelek mora sestaviti odrasla oseba. Embalaza vsebuje
majhne sestavne dele, ki predstavljajo nevarnost zadusitve.
Majhnim otrokom ni dovoljena igra v blizini proizvoda.

Druge informacije o bateriji:

« Baterijske vloZke naj zamenja samo odrasla oseba.

- Zadaljso zivljenjsko dobo priporo¢amo uporabo

alkalnih baterij.

Ne mesajte novih in starih baterijskih viozkov.

Ne mesajte alkalnih, standardnih (carbon-zinc) ali
baterijskih vlozkov, ki so namenjeni ponovnemu
polnjenju (nickel-cadmium).

Ne polnite baterijskih viozkov, ki niso namenjeni
polnjenju.

Baterijski vlozki, ki so namenjeni polnjenju morajo biti
pred polnjenjem odstranjeni iz igrace.

Polnjenje baterijskih viozkov mora biti pod nadzorom
odrasle osebe.

Uporabljajte samo predpisane baterijske vlozke
istega tipa.

Pri vstavljanju baterijskih vlozkov upostevajte

njihovo polariteto.

Napajalna kontakta ne smeta biti v kratkem stiku.
Uporabljajte samo predpisane baterijske vlozke
istega tipa.

Pri vstavljanju baterijskih vlozkov upostevajte

njihovo polariteto.

Ne sezgite izrabljenih baterijskih viozkov. Odvrzite jih v
za to primerno mesto.

- Vstavite nove baterije in ponovno preverite delovanje

ter Sele nato pokli¢ite podporo uporabnikom.
Izdelke/baterije po koncu njihove Zivljenjske dobe
odvrzite na ustrezno zbirno mesto za recikliranje.
Pri dalj$em shranjevanju ali neuporabi proizvoda
odstranite baterijske viozke.

Pri sestavi potrebujete Philipsov krizni izvija

(ni prilozen).

Baterije niso priloZzene.

Nega in shranjevanje:
1. Navodila za ¢i¢enje: Vse tkanine so pralne v stroju.

s KB 24

2. Izdelka NIKOLI NE dajajte v vodo.
3. Pridalj$em shranjevanju ali neuporabi proizvoda
odstranite baterijske vloZke.

Za informacije o podpori uporabnikom obiscite naso spletno stran: www.tinylove.com 19



Romana

Leagan -Patut3in 1

3 moduri de utilizare:

(1) leagan si loc de joaca

(2) Leagan

GHID DE INSTRUCTIUNI
IMPORTANT! A SE PASTRA PENTRU UTILIZARI ULTERIOARE.

AVERTISMENTE

Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat.

)
g

Greutatea maxima a copilului este de 9 kg.

Nu folositi acest leagdn din momentul in care poate sta
asezat fard ajutor.

Acest leagdn inclinat nu este indicat a fi folosit perioade
prelungite de somn si nu inlocuieste un patut sau un pat. In
cazul in care copilul trebuie sa doarma, el trebuie pus intr-
un patut sau pat adecvat.

Folosirea acestui leagdn inclinat pe o suprafatd la indltime,
de exemplu 0 masg, este periculoasa.

Folositi intotdeauna sistemul de hamuri de siguranta.

Nu utilizati niciodatd bara cu jucarii pentru a transporta
leaganul.

Acoperiti gaura cu capacul atasat daca bratul de jucdrie
este indepartat.

Nu folositi leaganul dacd are elemente rupte sau lipsa.

Nu folositi alte accesorii sau piese inlocuitoare in afara celor
aprobate de producator.

Asamblarea trebuie efectuata de un adult. Contine piese
mici. Pericol de sufocare.

Copiii mici nu trebuie ldsati sa se joace
nesupravegheati in a-propierea produsului.

AIte detalii despre baterii:

Bateriile trebuie sa fie inlocuite numai de cdtre adulti.

Vd recomandam utilizarea bateriilor alcaline pentru o viata
mai lungd a bateriei.

Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi.

Nu amestecati bateriile alcaline, standard (carbon-zinc) cu
cele reincarcabile (nichel-cadmiu).

Bateriile neincdrcabile nu trebuie reincdrcate.

Bateriile reincarcabile trebuie scoase din jucdrie inainte

de afilncarcate.

Bateriile reincarcabile se vor incdrca numai sub
supravegherea unui adult.

Folositi numai baterii de acelasi fel sau echivalente,
conform recomandarilor.

Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corectd.
Terminalele de alimentare nu trebuie sa fie scurtcircuitate.
Folositi numai baterii de acelasi tip sau echivalente,
conform recomandarilor.

Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corectd.

Nu ardeti bateriile. Depuneti-le intr-un punct specializat.
Instalati baterii noi si incercati din nou sa operati aparatul
inainte de a apela serviciul pentru clienti.

La sfarsitul vietii lor utile, dispuneti de produse/ baterii intr-
un punct de colectare adecvat.

Bateriile se vor scoate in caz de perioade prelungite de
depozitare sau atunci cand nu folositi produsul.

Pentru montaj, este necesar o urubelni in «cruce» (neinclus).
Bateriile nu suntincluse.

ingrijire si depozitare:
1. Instructiuni de spdlare: Toate materialele pot fi spalate

la masina.

s KB 24 &

2. NU scufundati aparatul in apa.
3. Bateriile se vor scoate in caz de perioade prelungite de

depozitare sau atunci cand nu folositi produsul.

20

Pentru informatii privitoare la serviciul pentru clienti, vd rugdm sa vizitati site-ul nostru: www.tinylove.com



3 v 1 Houpacka - Kolébka

3 rezimy pouziti:

(1) Houpej se a hraj se

© Lehatko © Variabilni Pozice

INSTRUKCE
DULEZITEN UCHOVEJTE PRO BUDOUCNOST.

VAROVANI

Nikdy nenechavejte dité bez dozoru.

N

Maximalni hmotnost ditéte je 9 kg.
Nepouzivejte kolébku jakmile Vase dité mize sedét
bez pomoci.

- Tato koléba neni ur¢ena pro delsi obdobi spanku a

nenahrazuje détskou postylku nebo postel. Pokud Vase
dité ma spat, pak to ma byt ve vhodné détské postylce
nebo na postely.

- Je nebezpecné pouzivat uklidnijici kolébku na vyvysené
plose, napfiklad stdl.

- Vzdy poutzijte kontrolnf systém.

Nikdy nepouzivejte bar s hrackami pro noseni kolébky.
Pokud odstranite rameno hracky, zakryjte otvor
priloZzenou krytkou.

NepouZivejte kolébku pokud né&jaké komponenty jsou
rozbité nebo chybi.

NepouZivejte jiny dopliky nebo ndhradni ¢asti jako ti co
jsou potvrzené vyrobcem.

Montaz je vyzadovana dospélym clovékem. Malé asti.
Nebezpeci udusent.

Nedovolte détem hrat se bez dohledu v okolf produktu.

D

alsi informace o baterii:

Jenom dospéli mohou vymeénit batérie.

Doporucujeme alkalické baterie pro delsi Zivotnost baterie.
Nekombinujte zadny staré a noveé baterie.
Nekombinujte alkdlie, standardni (uhlik-zinek) anebo
(nikl-kadmium) batérie.

Batérie co se nedaji dobijet nedobijejte.

Batérie se daji dobijet, musi byt pfed dobijenim
vybrané z pfistroje.

Batérie co mohou dobijet, mohou byt dobijené jenom
za dohledu dospélych.,

PouZzivejte jenom batérie toho jistého anebo
ekvivalentniho druhu jako je doporuceno.

Batérie maji byt viozené se spravni polaritou.

Pripojky nesméji byt zkratované.

PouZzivejte jenom batérie toho jistého anebo
ekvivalentniho druhu jako je doporuceno.

Batérie maji byt viozené se spravni polaritou.
Neupalujte zadné batérie. Odstrante batérie spravni a
bezpecni cestou.

Nainstalujte nové baterie a znovu zkuste funkci, predtim
jako zavolate spotiebitelské vztahy v oblasti elektroniky.
Na konci zivotnosti produktu/ baterii, postarejte se o
jich likvidaci na pfisluSném sbérném miste.

Odstrante baterie pro dobu dlouhodobého uskladnéni
nebo kdyz je produkt mimo pouziti.

K montdzi pot ebujete Sroubovak (neni sou asti vyrobku).
Batérie nejsou zahrnuti.

Péce a skladované:

1,

2.
3.

Instrukce prani: Vsechny tkaniny se mohou prat v pracce.

KB 24

NEPONORUJTE zadnou ¢ast vyrobku ve vode.
Odstranite baterie pro dobu dlouhodobého uskladnénf
nebo kdyz je produkt mimo poufiti.

Pro informace o sluzbach zékazniklim navstivte nase webové stranky: www.tinylove.com 21



3 U 1 Njihalica-Kolijevka

3 rezima uporabe:

(1) Njihanje i igranje

9 Drijemalica 9 Podesivi Polozaiji

UPUTE ZA UPORABU
VAZNO! SACUVATI ZA KASNIJU UPORABU.

UPOZORENJA

Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.

NN

Maksimalna tezina djeteta je 9 kg.

Ne koristite lezaljku kada dijete po¢ne samostalno sjedeti.

Ova lezaljka nije namijenjena za duze periode spavanja
i ne predstavlja zamjenu za krevetac niti krevet.

Ukoliko vase dijete treba spavati, trebate ga smjestiti u
odgovarajuci krevetac ili krevet.

Opasno je koristiti ovu lezaljku na uzvisenoj povrsini, npr. stolu.
Uvijek koristite sigurnosne pojaseve.

Nikada ne koristite pre¢agu sa igrackama za nosenje lezaljke.

Kada sklonite ruc¢ku sa igrackama, prekrijte otvor
priloZzenim poklopcem.

Ne koristite lezaljku ukoliko su neki dijelovi polomljeni

ili nedostaju.

Ne koristite pomocne dijelove ili rezervne dijelove osim
onih koje je odobrio proizvodac.

Sklapanje smije obaviti samo odrasla osoba jer proizvod
sadrzi sitne dijelove. Opasnost od gusenja.

Mala djeca se ne smiju ostavljati da se igraju bez
nadzora u blizini proizvoda.

Druge informacije o baterijama:

Baterije smije mijenjati samo odrasla osoba.
Preporucujemo alkalne baterije za duzi vijek

trajanja baterije.

Nemojte mijesati stare i nove baterije.

Nemojte mijesati alkalne, standardne (ugljik cink) ili
punjive (nikl-kadmijum) baterije.

Nepunjive baterije ne treba puniti.

Punjive baterije treba izvaditi iz igracke prije punjenja.
Punjive baterije treba puniti samo uz nadzor

odrasle osobe.

Koristite samo baterije istog ili slicnog tipa koji

se preporucuje.

Baterije treba ubaciti na dgovarajuce polaritete.
Kleme za napajanje ne treba povezivati na kratak spoj.
Koristite samo baterije istog ili slicnog tipa koji

se preporucuje.

Baterije treba ubaciti na dgovarajuce polaritete.
Nemojte spaljivati baterije. Baterije odlaZite na siguran
i prikladan nacin.

Umetnite nove baterije i pokusajte ponovno funkciju
prije no 5to pozovete Korisnicku sluzbu za elektroniku.
Po isteku vijeka trajanja, odloZite proizvod/baterije na
odgovarajuce mjesto za odlaganje.

Izvadite baterije u slucaju da proizvod necete koristiti
duZi period.

Krizni odvija¢ (nije ukljucen) je potreban za sklapanje.
Baterije nisu ukljucene.

Odrzavanje i odlaganje:
1. Upute za pranje: Svi materijali se mogu prati u perilici.

s KB 24 &

2. NEMOJTE potapati nijedan dio proizvoda u vodu.
3. Izvadite baterije u sluc¢aju da proizvod necete koristiti
duZi period.

22 Za informacije sluzbe za korisnike molimo vas da posjetite nasu web stranicu: www.tinylove.com



3-In-1 Rocker-Napper

3 ulike bruksomrader:

O Rock & Play

QSIumrer QVarierte Stillinger

BRUKSANVISNING
VIKTIG! OPPBEVARES TIL SENERE BRUK.

ADVARSLER

Ikke forlat barnet uten tilsyn.

N

Barnets maksimale vekt er 9 kg.

Ikke bruk denne babyvippestolen sd snart barnet kan
sitte uten hjelp.

Denne babyvippestolen er ikke beregnet for lengre
soveperioder og erstatter ikke en vugge eller barneseng.
Hvis barnet skal sove, plasser det i en egnet vugge eller
barneseng. Det er farlig a plassere babyvippestolen pa
en opphoyet overflate, f.eks. et bord.

Bruk alltid sikringsutstyret.

Bruk aldri leketgybaylene til 4 baere babyvippestolen.
Nar leketgyarmen fiernes, dekk hullet med vedlagte lokk.
Babyvippestolen ma ikke brukes hvis noen av delene er
gdelagt eller mangler.

Ikke bruk tilbehgr eller reservedeler som ikke er godkjent
av produsenten.

Ma settes sammen av en voksen person.Sma deler.
Kvelningsfare.

La aldri smabarn fa lov til & leke uten tilsyn i naerheten
av innretningen.

Annen batteri informasjon:

Utskiftning av batterier ma bare utfares av en voksen person.

- Vianbefaler alkaliske batterier for lengre batterilevetid.
- Vanlige batterier ma ikke gjenopplades.

Ikke bland alkaliske, vanlige (karbon-sink) eller
gjenoppladbare (nikkel-kadmium) batterier.
Oppladbare batterier ma fiernes fra mobilen far
gjenoppladning.

Gjenoppladbare batterier ma fiernes fra innretningen
for gjenoppladning.

Gjenoppladbare batterier ma bare opplades under
overoppsyn av en voksen person.

Bruk kun batterier av samme eller tilsvarende type
som anbefalt.

Batteriene ma plasseres i riktig pol-retning.

Batteriene kan lekke vaeske som kan veere skadelig for
babyen din og produktet. Vi anbefaler derfor pa det
sterkeste kun a bruke haykvalitet, alkaliske (t@rre) batterier.
Sjekk at alle kontaktflatene er rene og blanke fer du
installerer batteriene.

Utbrukte batterier ma fjernes fra innretningen.

Bruk kun batterier av samme eller tilsvarende type
som anbefalt.

Sett inn nye batterier og restart fer du ringer den
elektroniske kundeservicen.

Nar innretningen / batteriene ikke kan brukes lengre ma
de innleveres til resirkulering pa et egnet sted.

Fjern batteriene ved langtidsoppbevaring og nar den
ikke blir brukt over lengre tid.

Bruk en stjerne-skrutrekker (Philips) til monteringen
(ikke inkludert).

Batterier ikke inkludert.

Bruk & oppbevaring:

1. Vaske instruksjoner: Alle tekstiler kan vaskes i maskin.

s KB 24

2. IKKE SENK noen av delene av innretningen i vann.
3. Fjern batteriene ved langtidsoppbevaring og nar den ikke
blir brukt over lengre tid.

For kundeservice informasjon vennligst besgk var hjemmeside: www.tinylove.com 23
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Tiny Love

For more developmental
information and playing tips
please visit:

www.tinylove.com

Manufactured by:
Tiny Love Ltd. Korendijk 5,
NL-5704 RD, Helmond.

© All rights reserved, Tiny Love Ltd.



